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Auricular de extensión
E252 de 2.4 GHz

Para ser usado con el modelo
de AT&T E2562
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y registrar el auricular
antes de usarlo.
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nuestro sitio web en 
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Antes de empezar

Este teléfono inalámbrico opera con la
potencia máxima permitida por la
Federal Communications Commission
(FCC). Aún así, el auricular y la base
del sistema E2562 pueden comunicarse
sólo a cierta distancia - la cual puede
variar con la ubicación de la base y del
auricular, el clima y la construcción de
su casa u oficina.

Si recibe una llamada mientras está
fuera del límite de alcance, el auricular
podría no timbrar - o si timbra, la lla-
mada podría no entrar cuando oprima
L1/L2. Acérquese a la base, después
oprima L1/L2 para contestar la llama-
da.

Si se mueve fuera del límite de alcance
durante una llamada telefónica, podría
escuchar ruido o interferencia. Para
mejorar la recepción, muévase más
cerca a la base.

Si se mueve fuera del límite de alcance
sin oprimir OFF, su teléfono per-
manecerá "descolgado." Para colgarlo
apropiadamente, camine hacia la base
del teléfono, periódicamente oprimien-
do OFF hasta que la llamada sea
desconectada.

Lista de verificación de partes
Recuérdese de guardar su recibo de venta y el paquete original en caso de que tenga
que enviar su teléfono a que le provean servicio de garantía. Revise y asegúrese que el
paquete con el teléfono incluya lo siguiente:

Cargador del Auricular

Auricular del telé-
fono

Adaptador
de corriente

Soporte para cinturón

Paquete de pilas
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La luz permanece encendida
mientras que las pilas se están
cargando.

LOW BATTERY

RDL MEMMENU

Cómo instalar y cargar las pilas
Después de instalar las pilas, coloque el auricular en el cargador y permita que las pilas se
carguen durante 12 horas antes de usar el teléfono. Usted puede ayudar a mantener las pilas
cargadas regresando el auricular al cargador después de cado uso. Cuando la energía de las
pilas esté completamente agotada, tomará cerca de 8 horas volver a cargarlas.

Con una moneda oprima
la ranura en la base del
auricular para abrir la
cubierta, y luego retire la
cubierta de las pilas.

Coloque las
pilas que fueron
suministradas.

Coloque el auricular en el car-
gador y permita que se cargue
durante 12 horas antes de usarlo
por primera vez.

Indicador de pila baja Regrese el auric-
ular al cargador para recargarlo cuando
parpadee este símbolo. (El auricular
emitirá un tono cuando la pila esté
baja.)

Coloque la pestaña
superior primero.

Oprima con firmeza
hasta que encaje en
su lugar.

Enchufe el cable de corriente en la
conexión en la parte inferior del car-
gador, después enchufe el transfor-
mador en el contacto eléctrico.

Precaución: Use sólo la pila NiCd que fue sumin-
istrada (modelo 2403) o la pila de repuesto NiMH
de AT&T (modelo 2401). No use pilas alcalinas.

91-5924-10-00_E252SpanishManual_R0Jun2204.qxd  6/22/2004  12:20 PM  Page 2



3

Cómo registrar el auricular

Antes de usar un auricular nuevo, lo debe registrar con la
base del sistema E2562. Durante el registro, debe entrar
el número de identificación de 15 dígitos de la base del
teléfono. Para encontrar este número, vaya a la base,
oprima MENU, use las teclas de despliegue hacia abajo y
seleccione DISPLAY BASE ID (mostrar ID de la base),
después oprima OK.

El auricular provisto con su teléfono es automáticamente
registrado como el Auricular 1. Los auriculares adicionales
serán asignados números en el orden en que sean registra-
dos (2, 3, 4, etc.) hasta un máximo de ocho.

ENTER BASE ID
R

123456789012345

Entre la identificación de la base,
después oprima OK.

HANDSET 2

Auricular 1

REDIAL MEMMENU

< OK

Auricular 2 Auricular 3
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Soporte para cinturón y audífono opcional
Instale el soporte para cinturón como se muestra abajo si lo desea usar.

Para tener conversaciones por teléfono a manos libres, puede usar cualquier audífono
de 2.5 mm estándar de la industria (comprado por separado). Para obtener los mejores
resultados, use un audífono AT&T de 2.5 mm.

Enchufe el audífono de 2.5 mm
en la conexión al lado del
auricular (debajo de la
pequeña cubierta de caucho).

Oprima con firmeza el soporte para cinturón
en las muescas a los lados del auricular.
Dele vuelta y hale para removerlo.
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Guía de referencia rápida

Para obtener instrucciones detalladas, por favor consulte el manual provisto con su telé-
fono E2562.

Off/Clear (apagado/borrar)

Durante una llamada, oprima para col-
gar.
Cuando esté usando los menús, oprima
para cancelar una operación, para
regresar al menú anterior, o para salir
de la pantalla del menú.

Speaker (altavoz)

Oprima para activar el altavoz del auric-
ular. Oprima de nuevo para reanudar el
uso normal del auricular (bocina del
auricular).

Softkeys (botones en la pan-
talla)

Oprima un softkey para seleccionar la
opción del menú que aparece justo arriba
del botón.

L1/Flash, L2/Flash

Oprima L1 para hacer o contestar una lla-
mada en la línea 1.
Oprima L2 para hacer o contestar una lla-
mada en la línea 2.

Durante una llamada, oprima para recibir
una llamada entrante, si el servicio de Call
Waiting (llamada en espera) está activado.

Volumen

Oprima para ajustar el volumen para
escuchar.

Xfer/Intercom
(transferir/intercomunicación)

Oprima para transferir una llamada o para
iniciar una conversación por intercomuni-
cación.

Registro de remarcado Directorio

Menús en la pantalla

Item 1 Item 2 Item 3

HANDSET 2

RDL MEMMENU

Menús

Menú principal

Escuche mensajes nuevos

Historial de llamadas

Buzones

Configuraciones del Auricular

Registro

Configuraciones del

Auricular

Timbres

Tono de pila baja

Tono de alcance

Tono del teclado

Contraste

Modo mejorado

Nombre nuevo
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